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외국어(영어) 영역 듣기 대본

1. 화를 듣고, 두 사람이 주문할 야외용 식탁을 고르시오.

M: Hey, Linda. Did you find a website that sells picnic tables?
W: Yeah, come over here. Here’s one that has some.
M: Wow! They have a good selection. What kind of table should we get?
W: I think a square one is better than a round one.
M: Hmm. But I think a round one would be safer for the children. 
W: You’re right. Look here. These even have rests for the back.
M: That’s great. Having rests for the back will be more comfortable.
W: Then, let’s look at only those.
M: OK. I think we should go with the one that has two seats.
W: But the one with four seats would be better when we invite guests over.
M: I agree. Then, let’s order this one.



2. 화를 듣고, 여자의 심정으로 가장 한 것을 고르시오.

[Phone rings.]
M: Hello?
W: John, why didn’t you pick up the phone? I kept calling you! 
M: Sorry, I missed your calls. What’s up? 
W: I wasn’t able to complete my part of our project.
M: What? It’s due at 5 p.m. There’s only half an hour left!
W: I know, but I couldn’t open the file you sent. The password didn’t work.
M: What’s the password you used?
W: It’s 013456, isn’t it? That’s what you wrote on the memo.  
M: Oh, no! It’s not 01. It’s ol, ol3456.
W: What? I’ve been trying the wrong password until now! I totally lost my 

patience.
M: I’m sorry. I should’ve told you it was a combination of letters and numbers.
W: It’s too late now. I won’t be able to finish by the deadline!



3. 다음을 듣고, 무엇에 한 설명인지 고르시오.

W: This is a type of medicine. This is taken when you have symptoms of 
dizziness, cold sweating, and headache. The dizziness may even result in 
throwing up. These symptoms are caused when you’re exposed to 
motions such as swinging, turning, rocking, or up-and-down movements. 
You may suffer from these symptoms when you travel by car, train, 
ship, or airplane. To prevent the symptoms, people usually take this 
before they depart. This can be effective from several hours up to 24 
hours. You don’t necessarily need a prescription for this.



4. 화를 듣고, 남자가 할 일로 가장 한 것을 고르시오.

M: A group of students from our sister school in Taiwan is coming next week.
W: That’s right. Our teacher said they’ll be here for three days.
M: I hope we can make their trip memorable.
W: What should we do with them in their free time?
M: What about taking them on a city tour?
W: I don’t think they’ll have enough time for that. Our teacher wants to 

invite them to her house for dinner.
M: By the way, don’t you have to go meet them at the airport as our school 

representative?
W: Right. Oh, I’m supposed to make a welcome sign for them.
M: You know what? Since you’re so busy, I’ll make one for you. 
W: Thanks a lot. I can’t wait to meet them.



5. 화를 듣고, 여자가 지불할 총 액을 고르시오. [3 ]

[Phone rings.]
M: Good afternoon, Continental Bus Lines reservations.
W: Hi. My family and I are planning to travel from Boston to Philadelphia. 

How much is the fare?
M: The standard fare is 100 dollars per person. How many people will be 

traveling?
W: Two adults and one child. Do you have a discount for children?
M: Yes. Children from ages 2 through 11 get 40% off the standard fare. 
W: Oh, that’s too bad. My child is 13. Then, do you have a discount for 

senior citizens?
M: Yes, we do. We have a discount of 10% for people over 65. 
W: That’ll work. My mother is 70. 
M: Would you like to go ahead with the reservation?
W: Yes, please. 



6. 다음을 듣고, 남자가 하는 말의 목 으로 가장 한 것을 고르시오.

M: May I have your attention, please? A new facility is now available to 
make your visit to our concert hall more pleasant. Starting today, you 
will be able to watch concerts more comfortably since you will not have 
to carry your coats or bags. You can check your belongings at the room 
located on the first floor, to the right of the main entrance. The room 
opens one hour before the performance and closes one hour after. If you 
present your ticket, there will be no charge for this service. We hope 
you make good use of this new facility.



7. 화를 듣고, 여자가 남자에게 부탁한 일로 가장 한 것을 고르시오. 

M: Honey, my dad doesn’t seem to be sleeping well lately.
W: Yeah, I’ve noticed. I’m worried about him, too.
M: He says he feels cold at night. 
W: I know. I set his room temperature higher than the other rooms but it 

doesn’t seem to be helping. 
M: Why don’t we get him a heater?
W: Well, I was thinking of getting him a new blanket. 
M: Then, I think an electric blanket would be better. He can control the 

temperature whenever he wants. 
W: OK. Didn’t you say you were going to the shopping mall today? Could 

you buy one while you’re there?
M: Sure. It’s no problem at all.



8. 화를 듣고, 두 사람이 화하고 있는 장소로 가장 한 곳을 고르시오.

W: Thank you for letting us visit you. We’re really excited to be here.
M: You’re welcome. It’s great to have high school students come visit us.
W: We all want to be news reporters and photographers.
M: Great. Come this way. This is where we write articles.
W: Everyone looks so busy! There are so many people on the telephones 

and computers.
M: That’s because we always have deadlines to meet. 
W: What time do you go to the printers?
M: It’s midnight for our daily morning edition.
W: Wow! I didn’t realize this place is so busy all the time.
M: Uh-huh. This is an exciting and dynamic place to work.



9. 화를 듣고, 두 사람의 계를 가장 잘 나타낸 것을 고르시오.

M: Hi, Patty. How are you today?
W: Good. Please take a seat over here. So this time you’re doing a scene for 

Thomas, the movie’s main actor.
M: Yeah. Today, I’m supposed to jump from the roof of one building to 

another.
W: Really? Your job isn’t easy since you have to perform dangerous actions 

in place of the actors. 
M: It’s not so bad. And I’ve been practicing for the past week. 
W: I’m sure you’ll do fine. Now, lift your face up so I can glue your beard on. 
M: I hope my beard doesn’t fall off while I’m jumping. 
W: Don’t worry. I’ll use extra glue this time. Do you need more make-up?
M: Yes, please. Can you put some more powder on my face?



10. 화를 듣고, 여자가 할 일로 가장 한 것을 고르시오.

W: Hey, Peter. What’s up?
M: Did you hear from Mom about Grandma’s birthday party?
W: Yeah. Mom told us to think of something special to do.
M: I know. She said our cousins are going to sing and dance. 
W: Then, what should we do? 
M: We can put on a magic show. It’ll be fun.
W: Right. You’re in the school magic club. Have you learned any new tricks?
M: I just learned how to make a bird disappear. 
W: Cool! Grandma’s going to love it! What do we need to do?
M: I’ll prepare the bird and the cage. And we need to borrow the clothes for 

the show.
W: That’s easy. I’ll do that.
M: Great. We’ll make a perfect team.



11. 다음 표를 보면서 화를 듣고, 두 사람이 공연을 람하게 될 날짜를 고르시오.

M: Do you want to see a play at Greenwood Theater, Liz?
W: A play? Sure. What’s on stage?
M: Let’s see... Macbeth and Othello. Which one do you want to see?
W: Both sound good. Let’s catch a special program, too.
M: Good idea. By the way, I have something on Thursday so I can’t make 

it then.
W: Oh, I almost forgot. I have a meeting on Saturday, so the 14th is out. 
M: All right. It says here that you can meet the director in the pre-show talk 

and it’s 3 dollars more.
W: What about the post-show discussion?
M: It’s free and you can meet the cast.  
W: Hmm. Then, let’s meet the director in the pre-show talk even though it’s 

not free.
M: Perfect. That means only this date works for us.
W: You’re right. Let’s reserve the tickets now.



12. World Tea Championship에 한 다음 내용을 듣고, 일치하지 않는 것을 고르시오.

W: Welcome to the World Tea Championship. The three categories in the 
competition are Black Tea, Oolong Tea, and Green Tea. In the 
qualifying round, 60 participants representing 15 countries competed. For 
today’s final round, the top three from each category are competing for 
the grand prize. Teas will be judged according to color, smell, and 
flavor. The judges for the final round are the past winners of the 
Championship. All the teas in the final round will receive a World Tea 
Rating. But only one winner will receive the title of Tea Master and a 
cash prize of 10,000 dollars.



13. 다음 그림의 상황에 가장 한 화를 고르시오. [1 ]

① W: How much is that chair?
M: It’s on sale for 10 dollars.

② W: Look at those goggles on top of the tree!
M: Someone must have dropped them.

③ W: Stop blowing that whistle right now!
M: All right. I’ll stop it.

④ W: Show me the book in your hand.
M: Sure. Here you are.

⑤ W: You have to wear a swimming cap!
M: I’m sorry. I forgot to put it on.



14. 화를 듣고, 남자의 마지막 말에 한 여자의 응답으로 가장 한 것을 고르시오.

M: Jane, you look excited. What’s in the package?
W: It’s from my uncle in France. I asked him to send me a game DVD 

that’s sold out here.
M: Oh, you mean that popular computer baseball game?
W: Yeah, that’s the one. [Pause] Oh, no! Everything’s written in French.
M: Didn’t you ask him to send you the English version?
W: No, I didn’t even think about asking him to check the language it’s in. 
M: I heard that some game companies offer language support on their 

websites.
W: Right. Since this company is world-famous, there should be something 

available.
M: Yeah. Why don’t you check it out?
W: __________________________________    _____________________



15. 화를 듣고, 여자의 마지막 말에 한 남자의 응답으로 가장 한 것을 고르시오.

W: Hi, Steve. I dropped by to pick up the budget report for this month.
M: I’m almost done. Why don’t you have a seat while I finish?
W: OK. How come you have so many programs open on the screen?
M: I need them all to write up this report.
W: Then, why don’t you use two monitors?
M: What do you mean by two monitors? 
W: Well, in my department many people use two at the same time.
M: So both of them are connected to the same computer?
W: Uh-huh. For example, you can use a word processing program on one 

monitor while using a statistics program on the other.
M: That’s a good idea. Do the monitors have to be the same model?
W: No, not at all. In fact, there’s an extra monitor in the storage room. You 

should go take a look.
M: __________________________________    _____________________



16. 화를 듣고, 남자의 마지막 말에 한 여자의 응답으로 가장 한 것을 고르시오.

M: Hi, Amy. I heard you’re going to Chicago this weekend.
W: Yeah, I want to visit a friend there before I leave America.
M: Have you decided on how to get there? 
W: No, not yet. Any recommendations?
M: How about taking the train or the plane?
W: I want to take the one that is cheaper and takes less time.
M: Well, it’ll take two and a half hours by train and one hour by plane.
W: Then, maybe I should take the plane.
M: But it takes two hours to get to the airport from here. That means it’ll 

take a total of three hours.
W: Really? Then, I guess the train is better. What about the cost?
M: Well, the train is about three times cheaper than the plane. So have you 

decided on how to go?
W: ______________________________   _________________________



17. 다음 상황 설명을 듣고, 아버지가 Julie에게 할 말로 가장 한 것을 고르시오.

M: Julie’s dog recently had seven puppies. One of them is weak and unable 
to eat. Julie takes the puppy to an animal hospital, but the doctor says that 
it’s not worth treating the puppy since there isn’t much chance for its 
survival. Julie becomes deeply saddened. She thinks that all life is 
precious and deserves a chance to live. Julie’s father sees Julie trying to 
feed the puppy in her room. He’s truly touched by Julie’s love for the 
puppy. He decides to do everything in his power to save the puppy. So 
he wants to tell Julie they should try another hospital even though it’s far 
away. In this situation, what would Julie’s father most likely say to Julie? 

Julie’s father: __________________________________________________
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